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NGHI PINH THU

VE VIEC XUAT NHAP KHAU HANG HOA VA DICH VU
GIUA
CHINH PHU CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
VA
CHINH PHU CONG HOA PHI-LIP-PIN

Chinn phu Cong hoa Xa hoi chd nghia Vigt Nam va Chinh phu (_(mz. hoa
Phi-lip-pin mong mudn cdi thi¢n yuan h¢ thuong mai giita hai nudc trén cu so binh
dang, hai bén ciing ¢o 10i.

1. D3 difm lai va ghi nhan viéc thuc hién Nghi dinh thu ky ket nam 1990
giud Chinh phii Cong hoa xa hoi chd nghxa Viet Nam va Chinh phd (,0ng hoa Phi-
lip-pin b6 xung danh muc hang hoa neu & bdng "A" va "B" diéu 5 cua Hi¢p dinh
Thuong mai gitfa hai nudc. ,

2. Qua sy trao ddi ¥ kién hitu nghi, dd dat duoc thoa thuan vé danh muc

hang hoa xuat nhap khau s& mua bin trong tuong lai nhu sau

A DPhia Phi-lip-pin s¢ nhap khiu cic hang hoa cia Viet Nam sau day :

{. Diu tho
2. Than da

3. 3dit pldin 20 AC DiCh




4. Gao
5. Nong san (Dau tuong. ngo, hat diéu. gia vi. lac va ddu lac, ché)
6. Hai san
7. Cac loai tinh ddu
8. Cao su va céc san phdm cao su
9. San pham may ché bi¢n
10. Silic cat
11. Quang thiec
12. Bot titan
13. Voi bot
14. Kao lin
I15. Feldspar
16. Mudi cong nghicp
17. Hang thu cong m§ nghe
18. Hang may mic
19. Gidy dép
20. Dugc pham
21. Crom
22. May cong cu

Vige nhap khau cic hang hoi tren 1a tuy thuoc vao nhu cdu ciia Phi-lip-pin
va khd ning cung c4p clia Viet Nam.

B. Phia Viet Nam s& nhap khau cic hang hoi ctia Phi-lip-pin sau day :

I. Hang may mac
2. Gidy d¢p
3. Thue pham ché bien (ca ngir hop, thit va thit ch€ bi¢n, sin pham sixa,
nudc qua, d6 udng, gia vi thuc pham)
4. Hang dicn tir ticu dang (quat dien, may giat, G lanh, radio, b6 tivi roi)
5. Vat licu xay dung (gach men. gach vinyl, 6ng PVC, day dien, day cap,
thép 1am, sit thanh)
6. Thici bi nong nghidp (may cdy tay loai nhe, thiet bi nong nghié¢p loai
nhe)
7. D6 dac trong nha
8. Ciac thiet bi nha tam
9.0 10, ey
10. Phan bon «NPK. DPK. phan hiru cu)
E. Thuoce nhuom




12. Sui polyeste

13. Thudc y (¢ va duae pham

14. Hoa chat nong nghi¢p, thudc trir sau
15. Kinh

16. May moc va thiét bi khai thac than
17. Xe ben, may kéo, may ui

18. Thi¢t bi pha d& tau

19. Thiét bi xé gb va gb ché bien

20. Thiét bi thong tin lien lac

21. Bia. ruou

22. D6ng va cac san pham bing d6ng (cuc catot, day dong)
23. Dich vu tr vin ky thuat

24. Dich vu tr van quan 1y

25. Phin mém may vitinh.

Viec nhap khau cac hiang hoa trén Ii tuy thugc vao nhu cdu cda Vigt Nam
va kha ning cung c4p cta Phi-lip-pin.

3. Gia ca va cic diéu ki¢n khic vé giao dich hing hoa va dich vu da ncu
tren sé& do cic 16 chitc Thuong mai hodc cic nha kinh doanh xuat nhap khau duoc
chi dinh ctia hai nudc dinh ligu.

4. Hai hen dong ¥ cic viece giao dich da n6i trén s khong loai trir cic vide
giao dich Thuong mai khac giira cic 16 chirc Thuong mai hodce cac nha kinh doanh
xullt nhap khau duyc chi dinh cia hai nudc.

5. Hai ben d6ng ¢ 4p dung cic bién phap cu thé giap d& cic t6 chirc va cic
xi nghi¢cp Thuwmg mai. tao diéu ki¢n thuan loi cho viéc thuc hién trao d6i Thuong
mai va khai thic cac co hoi Thuong mai thong qua viéc trao déi cac doan Thuong
mai. tao thudn lvi cho cic hoat dong trién 1dm, hoi chg va néi long qui ché cap
ngoai 1¢ va cac tro ngai khac nhim phat trién tich cuc quan h¢ thuong mai Vict
Nam - Phi-lip-pin.

6. Hai ben dong v d¢ quan chie cua Bo Thuong mai Viet Nam  va Bo
Thuong mai va cong nghi¢p Phi-lip-pin  gap nhau khi ¢6 nhu cdu dé kiém diém
vd khuyen Khich vice giao thuomg gida hai nude.

7. Nghn dinh nay o¢ co hicu lue wr ngay Ky va sé tep e ¢6 hiéu e theo
cac dicu khoan cua Higp dinh thuamg maa.




A}

Nhimg nguai kv 1en duai day dia duae Chinh phi ctia minh uy nhi¢m ky
Nghi dinh thu ndy.

Lam tai HA Noi, Cong hoa X3 hoi chi nghia Vict Nam. ngdy 28 thang 3
nam 1994 thanh hai bin bing tiéng Viet va ticng Anh, cic bin déu ¢6 gia tri nhu
nhau. Trong truong hop c6 s khic biét thi ban tiéng Anh s& dung 13 ban déi chicu.

THAY MAT CHINII PHU THAY MAT CHINH PHU
CONG HOA XA 101 CHU NGHIA CONG HOA PHI-LIP-PIN
VIET NAM
LE2 VAN TRIET RIZALINO T. NAVARRO
BO TRUGNG BO THUONG MAI BO TRUGNG BO THUONG MALI

VA CONG NGHIEP
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. Coal

. Processed woaod products

. Rice

. Agricultural products (soya beans, maize, cashew nuts. spices.
groundnut and groundnut vil. tca)

. Marince products

. Essential oils

. Rubber and rubber products

. Rattan producis

10. Silica sand

1. Tin orc

12. Titanium powdcer

13. Lime powdcr

14. Kaolin

15. Feldspar

16. Industrial salt

17. Lacquer wares and handicrafts
18. Garments

19. Footwear

20. Pharmaceuticals

21. Chromite

22. Muchine tools
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The importation of specific items mentioned above will be  decided

according 1o the needs of the Philippines and the capability of Viet Nam to supply.

B. The Victnamese side is prepared to import from the Philippines the

following commoditics :

1. Garments

2. Footwear

3. Processed food (c.g. canned tuna, meat and meat products, dairy
products. biscuits. fruit juices. concenrates and beverages. food
SUASCRING S

4 Consumer electionies we.g. cleetric lans, washing machmes.
reingeratons, radios, welevision scts)

5. Constiuction nieriads (e.g. glazed tiles, vinyl tiles, PVC pipes., clectric
wires and cable, GLL sheets, steel bars)

6. Agniculiural cquipment light power tiller. and other light farm
\.\itl.ll-‘lAlI\ '

7. Fumiture and lumishings




N Bathromm fistures and aceessories

9. Motor vehicles and motoreyeles

10. Fertilizers (NPRCDPKC organic)

I1. Dyestull

12. Polycester fiber

13. Medicinal and pharmacceutical products
14. Agro-chemicals, pesticides, insceticides
15. Glass

16. Coal mining machincrics and equipment
17. Dump trucks. tractors, bulldozers

18. Shipbreaking cquipment

19. Wood-processing and sawmill cquipment
20. Communication cquipment

™ 21. Beer and other aleoholic beverages
22. Copper and copper products (cathodes, wires)
23. Engincering consultancy
24. Management consultancy
25. Computer software
The Importation of specific items mentioned above will be  decided
according to the needs ol Victnany and the capability of the Philippines to supply.
> e piice and other terms of the transactions covering the commoditicos
and serviees mennoied above will be arranged by designated trade organizatons
or import and export traders ol the two countrics.
‘ 4- The two sides agree that the proposed transactions as referred to above
& shall not preclude other commercial transactions between  designated  trade

organizations or import or export traders of the two countrics.

5- Both sides agree to adopt conerete measures in assisting trade
organizations and cnterprises in facilitating the implementation of trade exchanges
and the exploration of trade opportunities through cxchange of trade mission.
reciprocal lacilitics for trade fairs and exhibitions. and the relaxing of the
regulations on toreign exchange allocation and other obstacles for the positive
devciopment of Viet Nam - Philippines trade relations.




— e 4

6 The e ades agree that officials of the Ministry of Trade of the
Soctalist Kepubhe of Vet Name and the Departiment of Trade and Industry of the
Republic ot the Plulippmes sall meet as and when the need arises to review and
cicourage the trade perlonmance between the two countries.

7- This Protocol shall come into fTorce upon its signature by both partics
and shall remain valid in accordance with the provision of the Trade Agreement.

IN WITNESS WHEREOF. the Undersigned duly authorized thercto by their
respective governments have signed this Protocol.

DONE in Hanoi. Socialist Republic of Viet Nam. this 28th day of March
1994 in four original texts, two cach in Vietnamese and English languages, all
texts being equally authentic. In case of differing interpretations. the English text
shall prevail. /

FOR THE GOVERNMIENT OIF THE: FOR THE GOVERNMENT Ol- THL:
SOCIALIST REPUBLIC OIF VIETN REPUBLIC OF THE PHILIPPINES

s

LI VAN TRIET RIZALINO T. NAVARRO)
MINISTIER OF TRADI: SECRETARY OFF TRADE AND INDUSTRY
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BO NGOAI GIAO SAQ Y BAN CHINH
————— “P& béo céo,
S6 : 25 /LPQT P& thyc hién".

Hi N3i, ngay 414 thang 4 nam 1994

TL. BO TRUONG BO NGOAI GIAO
Noi eii : KT. Vu truong Vu LP va Dieu ude quoc té

- VECP,

Uy ben K& hogch il,
-~ B6 Thuong mai, ,
- D3Q VN tgi Phi-1{p-pin,\o®} ﬁ;w
- Vu Déng Nam A4 - Nam TBD, \Z °b=
Vu LPQT,
LT (Tv).

guyén BA Son



